
ENTRANTE

Emulsión de tomate, queso de cabra, sobrasada payesa y pan tostado

PRIMERO

"Bottone" de pasta fresca relleno de atún y ricotta con mantequilla y limón

SEGUNDO

Bacalao, garbanzos, guindilla y paprika

POSTRE

Galleta salada, crema diplomática de vainilla e higos

28 €
MENÚ  ·  BEBIDA  NO  INCLUIDA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MEDIODÍAS Y NOCHES DEL 12 AL 18 DE OCTUBRE



ENTRANT

Emulsió de tomata, formatge de cabra, sobrassada pagesa i pa torrat

PRIMER

"Bottone" de pasta fresca farcit de tonyina i ricotta amb mantega i llimó

SEGON

Bacallà, ciurons, bitxo i paprika

POSTRES

Galeta salada, crema diplomàtica de vainilla i figues

28 €
MENÚ  ·  BEGUDA  NO  INCLOSA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MIGDIES I NITS DEL 12 AL 18 D'OCTUBRE



ANTIPASTO

Emulsione di pomodoro, formaggio di capra, sobrasada pagesa e pane tostato

PRIMO

Bottone di pasta fresca ripieno di tonno e ricotta con burro e limone

SECONDO

Baccalà, ceci, peperoncino e paprika

DOLCE

Biscotto salato, crema diplomatica alla vaniglia e fichi

28 €
MENU  ·  BEVANDE  ESCLUSE

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

PRANZI E CENE DAL 12 AL 18 OTTOBRE



STARTER

Tomato emulsion, goat cheese, traditional sobrasada and toasted bread

FIRST COURSE

Fresh pasta "bottone" filled with tuna and ricotta, with butter and lemon

MAIN COURSE

Cod, chickpeas, chilli and paprika

DESSERT

Savoury biscuit, vanilla diplomat cream and figs

28 €
MENU  ·  DRINKS  NOT  INCLUDED

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

LUNCH AND DINNER 12 TO 18 OCTOBER



VORSPEISE

Tomatenemulsion, Ziegenkäse, Bauern-Sobrasada und geröstetes Brot

ERSTER GANG

“Bottone” aus frischer Pasta, gefüllt mit Thunfisch und Ricotta, mit Butter und
Zitrone

HAUPTGERICHT

Kabeljau, Kichererbsen, Chili und Paprika

NACHSPEISE

Salziger Keks, Vanille-Diplomatcreme und Feigen

28 €
MENÜ  ·  GETRÄNKE  NICHT  INBEGRIFFEN

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MITTAGS UND ABENDS VOM 12. BIS 18. OKTOBER



ENTRÉE

Émulsion de tomate, fromage de chèvre, sobrasada traditionnelle et pain grillé

PREMIER PLAT

“Bottone” de pâtes fraîches farci au thon et à la ricotta, au beurre et au citron

PLAT

Cabillaud, pois chiches, piment et paprika

DESSERT

Biscuit salé, crème diplomate à la vanille et figues

28 €
MENU  ·  BOISSONS  NON  INCLUSES

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

DÉJEUNERS ET DÎNERS DU 12 AU 18 OCTOBRE



ENTRANTE

Alcachofa a la plancha, parmesano, espinacas baby frescas y anchoas

PRIMERO

Medio pacchero de pasta fresca "allo scoglio", tomate fresco y albahaca

SEGUNDO

Pulpo, sepia, patata emulsionada y aceite de paprika

POSTRE

Helado de chocolate, caramelo salado, brownie y sal Maldon

28 €
MENÚ  ·  BEBIDA  NO  INCLUIDA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MEDIODÍAS Y NOCHES DEL 19 AL 25 DE OCTUBRE



ENTRANT

Carxofa a la planxa, parmesà, espinacs “baby” frescos i anxoves

PRIMER

“Mezzi paccheri” de pasta fresca "allo scoglio", tomata fresca i alfàbrega

SEGON

Polp, sèpia, patata emulsionada i oli de paprika

POSTRES

Gelat de xocolata, caramel salat, brownie i sal Maldon

28 €
MENÚ  ·  BEGUDA  NO  INCLOSA

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MIGDIES I NITS DEL 19 AL 25 D'OCTUBRE



ANTIPASTO

Carciofo alla piastra, parmigiano, spinacini freschi e acciughe

PRIMO

Mezzi paccheri di pasta fresca allo scoglio, pomodoro fresco e basilico

SECONDO

Polpo, seppia, patata emulsionata e olio alla paprika

DOLCE

Gelato al cioccolato, caramello salato, brownie e sale Maldon

28 €
MENU  ·  BEVANDE  ESCLUSE

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

PRANZI E CENE DAL 19 AL 25 OTTOBRE



STARTER

Grilled artichoke, Parmesan, fresh baby spinach and anchovies

FIRST COURSE

Fresh half-pacchero pasta “allo scoglio”, fresh tomato and basil

MAIN COURSE

Octopus, cuttlefish, emulsified potato and paprika oil

DESSERT

Chocolate ice cream, salted caramel, brownie and Maldon sea salt

28 €
MENU  ·  DRINKS  NOT  INCLUDED

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

LUNCH AND DINNER 19 TO 25 OCTOBER



VORSPEISE

Gegrillte Artischocke, Parmesan, frischer Babyspinat und Sardellen

ERSTER GANG

Frische Mezzi Paccheri „allo scoglio“ mit frischer Tomate und Basilikum

HAUPTGERICHT

Oktopus, Sepia, emulgierte Kartoffel und Paprikaöl

NACHSPEISE

Schokoladeneis, gesalzenes Karamell, Brownie und Maldon-Salz

28 €
MENÜ  ·  GETRÄNKE  NICHT  INBEGRIFFEN

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

MITTAGS UND ABENDS VOM 19. BIS 25. OKTOBER



ENTRÉE

Artichaut grillé, parmesan, jeunes pousses d’épinards fraîches et anchois

PREMIER PLAT

Demi-pacchero de pâtes fraîches “allo scoglio”, tomate fraîche et basilic

PLAT

Poulpe, seiche, pomme de terre émulsionnée et huile au paprika

DESSERT

Glace au chocolat, caramel salé, brownie et sel de Maldon

28 €
MENU  ·  BOISSONS  NON  INCLUSES

SETMANES  GASTRONÓMIQUES  ·  FORMENTERA

S E T M A N E S  G AST R O N Ó M I Q U E S

JUVIA

DÉJEUNERS ET DÎNERS DU 19 AU 25 OCTOBRE


